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Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 In the tenth year, in the tenth month, in the twelfth day of the month, the word of

the LORD came unto me, saying,

בשַָּּׁנהָ
year
H8141

י בעֲָּשִׂרִ
In the tenth

H6224

י בעֲָּשִׂרִ
In the tenth

H6224

ים ֵ בשְִּׁנ
month in the twelfth

H8147

ר עָשָׂ
H6240

דֶשׁ לחַֹ
day of the month

H2320

ה ָ הָי
H1961

דְברַ
the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֵלַ
H413

לאֵמֹֽר׃
came unto me saying

H559

2 Son of man, set thy face against Pharaoh king of Egypt, and prophesy against him,

and against all Egypt:

בןֶּ
Son
H1121

ם אָדָ
of man

H120

ים שִׂ
set
H7760

ָ יך ֶ פּנָ
thy face

H6440

עַל
H5921

ה פּרַעְֹ
against Pharaoh

H6547

ְ לךֶ מֶ
king
H4428

יִם מִצרְַ
against him and against all Egypt

H4714

א והְִנבֵָּ
and prophesy

H5012

יו עָלָ
H5921

ועְַל
H5921

יִם מִצרְַ
against him and against all Egypt

H4714

כלֻּהָּּֽ׃
H3605
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3 Speak, and say, Thus saith the Lord GOD; Behold, I am against thee, Pharaoh king

of Egypt, the great dragon that lieth in the midst of his rivers, which hath said, My

river is mine own, and I have made it for myself.

ר ַּבֵּ ד
Speak
H1696

ר אָמַ
Thus saith

H559

ֹּֽה כ
H3541

ר אָמַ
Thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

י ִ הִננְ
H2005

ָ יך עָלֶ
H5921

ה פּרַעְֹ
Behold I am against thee Pharaoh

H6547

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

הַתּנַיִּם
dragon
H8577

וֹל הַגדָּ
the great

H1419

ץ הָרֹבֵ
that lieth

H7257

ְ וֹך בתְּ
in the midst

H8432

י יאְֹרִ
My river

H2975

ר אֲשֶׁ
H834

ר אָמַ
Thus saith

H559

י לִ
H0

י יאְֹרִ
My river

H2975

י ִ ואֲַנ
H589

עֲשִׂיתנִֽיִ׃
is mine own and I have made

H6213

4 But I will put hooks in thy jaws, and I will cause the fish of thy rivers to stick unto

thy scales, and I will bring thee up out of the midst of thy rivers, and all the fish of thy

rivers shall stick unto thy scales.

י ונְתָתִַּ
But I will put

H5414

חַחִיים
hooks
H2397

ָ יך ֶ בלִּחְָי
in thy jaws

H3895

תּדְִבקָּֽ׃
shall stick

H1692

ת ְּגַ ד
and I will cause the fish

H1710

ָ יך יאְֹרֶ
of thy rivers

H2975

ָ יך בקְַּשְׂקְשֹׂתֶ
unto thy scales

H7193

ָ יך והְַעֲליִתִ
and I will bring thee up

H5927

ְ וֹך מִתּ
out of the midst

H8432

ָ יך יאְֹרֶ
of thy rivers

H2975

ואְֵת
H853

כלָּ
H3605

ת ְּגַ ד
and I will cause the fish

H1710

ָ יך יאְֹרֶ
of thy rivers

H2975

ָ יך בקְַּשְׂקְשֹׂתֶ
unto thy scales

H7193

תּדְִבקָּֽ׃
shall stick

H1692
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5 And I will leave thee thrown into the wilderness, thee and all the fish of thy rivers:

thou shalt fall upon the open fields; thou shalt not be brought together, nor gathered: I

have given thee for meat to the beasts of the field and to the fowls of the heaven.

ָ יך ונּטְַשְׁתִּ
And I will leave

H5203

רהָ דְבָּ הַמִּ
thee thrown into the wilderness

H4057

ָ אוֹתךְ
H853

ואְֵת
H853

כלָּ
H3605

ת ְּגַ ד
thee and all the fish

H1710

ָ יך יאְֹרֶ
of thy rivers

H2975

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
upon the open

H6440

הַשָּׂדֶה
fields
H7704

וֹל תּפִּ
thou shalt fall

H5307

א לֹ
H3808

ף תאֵָסֵ
thou shalt not be brought together

H622

א ולְֹ
H3808

ץ תקִָּבֵ
nor gathered

H6908

ת ַּ לחְַי
to the beasts

H2416

רץֶ הָאָ
of the field

H776

וֹף ולּעְ
and to the fowls

H5775

יִם הַשָּׁמַ
of the heaven

H8064

ָ יך נתְתִַּ
I have given

H5414

לאְָכלְהָֽ׃
thee for meat

H402

6 And all the inhabitants of Egypt shall know that I am the LORD, because they have

been a staff of reed to the house of Israel.

ּ ויְדְָֽעו
shall know

H3045

כלָּ
H3605

י יֹשְׁבֵ
And all the inhabitants

H3427

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

י ִּ כ
H3588

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
that I am the LORD

H3068

עַן ַ י
H3282

ם הֱיוֹתָ
H1961

נתֶ מִשְׁעֶ
because they have been a staff

H4938

ה ֶ קָנ
of reed
H7070

ית לבְֵ
to the house

H1004

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478
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7 When they took hold of thee by thy hand, thou didst break, and rend all their

shoulder: and when they leaned upon thee, thou brakest, and madest all their loins to

be at a stand.

ם בתְּפָשְָׂ
When they took hold

H8610

ָ בךְּ
H0

ף בכַפַּ
of thee by thy hand

H3709

וֹץ תּרֵ
thou didst break

H7533

ובּקַָעְתָּ
and rend

H1234

ם להֶָ
H0

כלָּ
H3605

ף כתֵָּ
all their shoulder

H3802

ם ָ ובּהְִֽשָּׁעֲנ
and when they leaned

H8172

ָ יך עָלֶ
H5921

ר תּשִָּׁבֵ
upon thee thou brakest

H7665

והְַעֲמַדְתָּ
to be at a stand

H5976

ם להֶָ
H0

כלָּ
H3605

מָתנְיִָֽם׃
and madest all their loins

H4975

8 Therefore thus saith the Lord GOD; Behold, I will bring a sword upon thee, and cut

off man and beast out of thee.

ן לכֵָ
H3651

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Therefore thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

י ִ הִננְ
H2005

יא מֵבִ
Behold I will bring

H935

ְ יִך עָלַ
H5921

רבֶ חָ
a sword

H2719

י והְִכרְתִַּ
upon thee and cut off

H3772

ְ ך מִמֵּ
H4480

ם אָדָ
man
H120

ובּהְֵמָֽה׃
and beast

H929

9 And the land of Egypt shall be desolate and waste; and they shall know that I am the

LORD: because he hath said, The river is mine, and I have made it.

ה והְָיתְָ
H1961

אֶֽרץֶ
And the land

H776

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ה לשְִׁמָמָ
shall be desolate

H8077

ה ָּ וחְָרבְ
and waste

H2723

ּ ו ויְדְָע
and they shall know

H3045

כיִּֽ
H3588

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
that I am the LORD

H3068

עַן ַ י
H3282

ר אָמַ
because he hath said

H559

ר יאְֹ
The river

H2975

י לִ
H0

י ִ ואֲַנ
H589

עָשִֽׂיתיִ׃
is mine and I have made

H6213
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10 Behold, therefore I am against thee, and against thy rivers, and I will make the

land of Egypt utterly waste and desolate, from the tower of Syene even unto the border

of Ethiopia.

ן לכֵָ
H3651

י ִ הִננְ
H2005

ָ יך אֵלֶ
H413

ואְֶל
H413

ָ יך יאְֹרֶ
Behold therefore I am against thee and against thy rivers

H2975

י ונְתָתִַּ
and I will make

H5414

אֶת
H853

רץֶ אֶ
the land

H776

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

לחְָרבְוֹת
waste
H2723

רבֶ חֹ
utterly
H2721

ה שְׁמָמָ
and desolate

H8077

ל ֹּ גדְ מִמִּ
from the tower

H4024

ה ֵ סְונֵ
of Syene

H5482

ועְַד
H5704

ולּ גבְּ
even unto the border

H1366

כוּֽשּׁ׃
of Ethiopia

H3568

11 No foot of man shall pass through it, nor foot of beast shall pass through it, neither

shall it be inhabited forty years.

א לֹ
H3808

תעֲַברָ
shall pass through

H5674

בהָּּ
H0

גלֶ ֶ ורְ
No foot

H7272

ם אָדָ
of man

H120

גלֶ ֶ ורְ
No foot

H7272

ה בהְֵּמָ
of beast

H929

א לֹ
H3808

תעֲַברָ
shall pass through

H5674

הּ ָּ ב
H0

א ולְֹ
H3808

ב תשֵֵׁ
it neither shall it be inhabited

H3427

ים אַרבְעִָּ
forty
H705

שָׁנהָֽ׃
years
H8141
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12 And I will make the land of Egypt desolate in the midst of the countries that are

desolate, and her cities among the cities that are laid waste shall be desolate forty

years: and I will scatter the Egyptians among the nations, and will disperse them

through the countries.

י ונְתָתִַּ
And I will make

H5414

אֶת
H853

באֲָּרצָוֹֽת׃
of the countries

H776

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ה שְׁמָמָ
desolate

H8077

ְ וֹך בתְּ
among
H8432

באֲָּרצָוֹֽת׃
of the countries

H776

וֹת נשְַׁמּ
that are desolate

H8074

ים עָרִ
and her cities

H5892

ְ וֹך בתְּ
among
H8432

ים עָרִ
and her cities

H5892

מָֽחֳרבָוֹת
that are laid waste

H2717

ָ ין ֶ תּהְִֽי
H1961

ה שְׁמָמָ
desolate

H8077

ים אַרבְעִָּ
forty
H705

ה ָ שָׁנ
years
H8141

י והֲַפצִֹתִ
and I will scatter

H6327

אֶת
H853

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ם בגַּוֹּיִ
among the nations

H1471

ים וזְֽרֵיִתִ
and will disperse

H2219

באֲָּרצָוֹֽת׃
of the countries

H776

13 Yet thus saith the Lord GOD; At the end of forty years will I gather the Egyptians

from the people whither they were scattered:

י ִּ כ
H3588

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Yet thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

ץ מִקֵּ
At the end

H7093

ים אַרבְעִָּ
of forty

H705

שָׁנהָ
years
H8141

ץ אֲקַבֵּ
will I gather

H6908

אֶת
H853

יִם מִצרְַ
the Egyptians

H4714

מִן
H4480

ים הָעַמִּ
from the people

H5971

אֲשֶׁר
H834

ּ צו נפָֹ
whither they were scattered

H6327

שָֽׁמָּה׃
H8033
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14 And I will bring again the captivity of Egypt, and will cause them to return into the

land of Pathros, into the land of their habitation; and they shall be there a base

kingdom.

י והֲַשִׁבֹתִ
And I will bring again

H7725

אֶת
H853

ותּ שְׁב
the captivity

H7622

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

י והֲַשִׁבֹתִ
And I will bring again

H7725

אֹתםָ
H853

רץֶ אֶ
into the land

H776

וֹס פּתַרְ
of Pathros

H6624

עַל
H5921

רץֶ אֶ
into the land

H776

ם מְכוֽרּתָָ
of their habitation

H4351

ּ יו והְָ
H1961

ם שָׁ
H8033

ה מַמְלכָָ
kingdom

H4467

שְׁפלָהָֽ׃
and they shall be there a base

H8217

15 It shall be the basest of the kingdoms; neither shall it exalt itself any more above

the nations: for I will diminish them, that they shall no more rule over the nations.

מִן
H4480

הַמַּמְלכָוֹת
of the kingdoms

H4467

ה ֶ תּהְִי
H1961

ה שְׁפלָָ
It shall be the basest

H8217

ולְֹֽא
H3808

א תתִנְשֵַּׂ
neither shall it exalt

H5375

וֹד ע
H5750

עַל
H5921

בגַּוֹּיִֽם׃
itself any more above the nations

H1471

ים מְעַטְתִּ והְִ
for I will diminish

H4591

י לבְלִתְִּ
H1115

וֹת רדְ
them that they shall no more rule

H7287

בגַּוֹּיִֽם׃
itself any more above the nations

H1471
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16 And it shall be no more the confidence of the house of Israel, which bringeth their

iniquity to remembrance, when they shall look after them: but they shall know that I

am the Lord GOD.

א ולְֹ
H3808

יִֽהְיהֶ
H1961

עוֹד
H5750

ית לבְֵ
of the house

H1004

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

למְִבטְָח
And it shall be no more the confidence

H4009

יר ִּ מַזכְ
to remembrance

H2142

ן עָוֹ
their iniquity

H5771

ם בפִּנְוֹתָ
when they shall look

H6437

ם אַחֲריֵהֶ
after
H310

ּ ו דְע ָ ויְ
them but they shall know

H3045

י ִּ כ
H3588

י ִ אֲנ
H589

י ָ אֲדֹנ
that I am the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
H3068

17 And it came to pass in the seven and twentieth year, in the first month, in the first

day of the month, the word of the LORD came unto me, saying,

י ויַהְִ
H1961

ים בעְֶּשְׂרִ
and twentieth

H6242

בעַ ושֶָׁ
And it came to pass in the seven

H7651

ה ָ שָׁנ
year
H8141

וֹן ברָּֽאִשׁ
in the first

H7223

ד באְֶּחָ
month in the first

H259

דֶשׁ לחַֹ
day of the month

H2320

ה ָ הָי
H1961

דְברַ
the word

H1697

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י אֵלַ
H413

לאֵמֹֽר׃
came unto me saying

H559
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18 Son of man, Nebuchadrezzar king of Babylon caused his army to serve a great

service against Tyrus: every head was made bald, and every shoulder was peeled: yet

had he no wages, nor his army, for Tyrus, for the service that he had served against it:

בןֶּ
Son
H1121

ם אָדָ
of man

H120

ר ַּ נבְוכּדְַראֶצ
Nebuchadrezzar

H5019

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

בלֶ בָּ
of Babylon

H894

ד עָבַ
caused
H5647

אֶת
H853

ולּחְֵילוֹ
his army

H2428

ה הָעֲבֹדָ
for the service

H5656

גדְוֹלהָ
a great
H1419

אֶל
H413

ר ֹּ מִצ
against Tyrus

H6865

כלָּ
H3605

אשׁ רֹ
every head

H7218

ח מֻקְרָ
was made bald

H7139

וכְלָ
H3605

ף כתֵָּ
and every shoulder

H3802

ה מְרוטָּ
was peeled

H4803

שָׂכרָ ְ ו
yet had he no wages

H7939

לֹא
H3808

יהָ הָ
H1961

וֹ ל
H0

ולּחְֵילוֹ
his army

H2428

ר ֹּ מִצ
against Tyrus

H6865

עַל
H5921

ה הָעֲבֹדָ
for the service

H5656

אֲשֶׁר
H834

ד עָבַ
caused
H5647

עָליֶֽהָ׃
H5921

19 Therefore thus saith the Lord GOD; Behold, I will give the land of Egypt unto

Nebuchadrezzar king of Babylon; and he shall take her multitude, and take her spoil,

and take her prey; and it shall be the wages for his army.

ן לכֵָ
H3651

ה ֹּ כ
H3541

אָמַר
Therefore thus saith

H559

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

ה ִ יהְו
GOD
H3069

י ִ הִננְ
H2005

ן נֹתֵ
Behold I will give

H5414

ר ַּ לנִבְוכּדְַראֶצ
unto Nebuchadrezzar

H5019

ְ לךֶ מֶֽ
king
H4428

ל בבֶָּ
of Babylon

H894

אֶת
H853

רץֶ אֶ
the land

H776

יִם מִצרְָ
of Egypt

H4714

א ונְשָָׂ
and he shall take

H5375

הּ ָ הֲמֹנ
her multitude

H1995

ל ושְָׁלַ
and take

H7997

שְׁללָהָּ
her spoil

H7998

ז ַ ובּזָ
and take

H962

הּ ָּ בזִּ
her prey

H957

ה והְָיתְָ
H1961

ר שָׂכָ
and it shall be the wages

H7939

לחְֵילוֹֽ׃
for his army

H2428
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20 I have given him the land of Egypt for his labour wherewith he served against it,

because they wrought for me, saith the Lord GOD.

פּעְֻלתָּוֹ
for his labour

H6468

אֲשֶׁר
H834

בדַ עָ
wherewith he served

H5647

הּ ָּ ב
H0

תּיִ נתַָ
I have given

H5414

וֹ ל
H0

אֶת
H853

רץֶ אֶ
him the land

H776

יִם מִצרְָ
of Egypt

H4714

אֲשֶׁר
H834

ּ שׂו עָ
against it because they wrought

H6213

י לִ
H0

ם נאְֻ
for me saith

H5002

י ָ אֲדֹנ
the Lord

H136

יהְוהִֽ׃
GOD
H3069

21 In that day will I cause the horn of the house of Israel to bud forth, and I will give

thee the opening of the mouth in the midst of them; and they shall know that I am the

LORD.

וֹם ּ ביַּ
In that day

H3117

ואּ הַה
H1931

יחַ אַצמְִ
to bud forth

H6779

רןֶ קֶ
the horn

H7161

ית לבְֵ
of the house

H1004

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ָ ולּךְ
H0

ן אֶתֵּ
and I will give

H5414

פּתִחְֽוֹן
thee the opening

H6610

ה פֶּ
of the mouth

H6310

ם בתְּוֹכָ
in the midst

H8432

ּ ו ויְדְָע
of them and they shall know

H3045

כיִּ
H3588

י ִ אֲנ
H589

יהְוהָֽ׃
that I am the LORD

H3068
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